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	REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

MINISTÉRIO DAS RELAÇÕES EXTERIORES

EMBAIXADA DO BRASIL EM JACARTA
	


DECLARAÇÃO DE ESTADO CIVIL
(DECLARATION OF MARITAL STATUS)
(Para atestar não haver impedimento para o casamento – to confirm there is no impediment to marriage) 
	1 - DADOS DO DECLARANTE / DECLARANT’S’ INFORMATION

	Nome Completo (sem abreviaturas) / FULL NAME 
	Data de Nascimento / DATE OF BIRTH

	
	 Dia / DAY    Mês / MONTH      Ano / YEAR

	
	
	
	

	Local de Nascimento / PLACE OF BIRTH
	Passaporte nº / PASSPORT NO.
	Expedidor / ISSUER
	Data / DATE

	     Cidade / CITY         Estado /STATE       País / COUNTRY
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Estado Civil no Brasil / MARITAL STATUS IN BRAZIL                   

	 FORMCHECKBOX 
Solteiro / SINGLE          FORMCHECKBOX 
Casado / MARRIED         FORMCHECKBOX 
  Divorciado  /DIVORCED          FORMCHECKBOX 
   Viúvo / WIDOWER

	Nome completo dos pais  (sem abreviaturas)/ PARENTS’ FULL NAME
	
	

	(pai / FATHER)
	(mãe / MOTHER)

	Endereço Residencial (Número/Rua/Apto) / HOME ADDRESS (Number/Street/Apartment)
	Cidade / CITY
	Estado / STATE

	
	
	

	CEP / ZIP CODE
	País / COUNTRY
	Nº de Telefone / PHONE NUMBER
	E-mail

	
	
	(       ) 
	

	DECLARO, AINDA, NÃO HAVER IMPEDIMENTO, NOS TERMOS DA LEI BRASILEIRA, PARA QUE CONTRAIA MATRIMÔNIO COM O MEU FUTURO CÔNJUGE E, POR SER A EXPRESSÃO DA VERDADE, FIRMO A PRESENTE EM UMA ÚNICA VIA, NA PRESENÇA DE DUAS TESTEMUNHAS, QUE ME CONHECEM E CONFIRMAM ESTAS INFORMAÇÕES. / I ALSO HEREBY DECLARE, ACCORDING TO THE BRAZILIAN LAW, THERE IS NO IMPEDIMENT IN RESPECT OF MY PROPOSED MARRIAGE TO MY FUTURE SPOUSE, AND IN TESTIMONY WHEREOF, I SIGN THIS DOCUMENT EXECUTED IN A SINGLE COPY, IN THE PRESENCE OF TWO WITNESSES WHO KNOW ME AND CONFIRM THIS INFORMATION.



	Data / DATE
	Assinatura / SIGNATURE

	 Dia / DAY         Mês / MONTH      Ano / YEAR
	

	
	
	
	


